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元智大學赴外交流學生報名表 

Yuan Ze University Outgoing Exchange Application Form 

申請人照片 

Photo of Applicant 

姓名 
Name 

中文： 

Chinese 

身分證字號 
ID/ ARC 

 

英文： 

English 

性別 
Gender 

 

出生年月日 

Date of Birth 

民國＿＿年＿＿月＿＿日 

 ＿＿＿＿Y＿＿M＿＿D 
學號 

Student ID 
 

系別、年級 
Department/ Year  

兵役狀況 
Military Service 

 

研修學校 
Exchange School  

研修方式 
Program Type 

長期交流：學期交換 雙聯學位/銜接學位 其他___________ 

自＿＿＿＿學年第＿＿＿學期起，至＿＿＿＿學年第＿＿＿學期止 

Long-Term：Exchange (semester) Dual-Degree/Joint-Degree 

From＿＿＿Aca. Year＿＿Sem.，until＿＿＿Aca. Year＿＿Sem. 

通訊地址 
Mailing Address 

 

Personal Email  

聯絡電話 
Contact Number 

 

緊急連絡人
Emergency Contact 

姓名： 
Name 

關係： 
Relationship 

電話： 
Contact Number 

系/班主任 

推薦意見及簽章  
Head Recommendation 

and Stamp 

 

院長 

推薦意見及簽章 
Dean Recommendation 

and Stamp 

 

檢附文件 

（請打勾） 
 

Required Documents 

（） 

1.□元智大學赴外交流學生報名表 

Yuan Ze University Outgoing Exchange Application Form 
2.□元智大學赴外交流學生切結書交換/雙聯學生計畫 

Yuan Ze University Letter of Undertaking Outgoing Exchange and Dual-Degree Program  
3.□元智大學長期學生國際與兩岸交流獎助學金申請書 

Yuan Ze University Outgoing Long-Term Study Abroad Scholarship Application Form 

4.□元智大學學生至境外大學校院選修課程申請表(得於確認姊妹校選課資訊後補交) 

Application Form for YZU Students to Take Selected Courses at Overseas Universities (Submitted after the 

host university confirms the course selection) 
5.□英文自傳及英文學習計畫書各乙份(申請赴陸交換者不需提供) 

Study Plan and Autobiography in English (Not required for exchange to Mainland China) 

6.□教授英文推薦信(申請赴陸交換者不需提供) 

Professor's Letter of Recommendation in English (Not required for exchange to Mainland China) 

7.□交流學校申請表件 

Documents submitted to the host university 
8.□申請進修學校之入學證明影本(得於收到證明文件後補交) 

Enrollment Certificate of the host university (photocopy) (Submitted after registration) 
9.□個資蒐集處理利用同意書 

Consent to the Collection, Processing, and Use of Personal Data 

10.□中、英文歷年成績單(含排名)各乙份(僅申請雙聯學位/銜接學位者需繳交) 

Official Transcript with Ranking (CH & EN) (Dual-Degree and Joint Degree applicants only) 

11.□兩年內官方英語檢定成績證明(僅申請雙聯學位/銜接學位者需繳交) 

Official Certificate of Proficiency in English (Dual-Degree and Joint Degree applicants only) 

申請人簽章 Signature of Applicant：_________________ 

審查結果 Review Result □通過 Approved □不通過 Rejected (Not Approved) 

審查單位 Review Unit 全球事務處國際長 Chief of GAO：_________承辦人 Coordinator：_______ 

 

（required for male Taiwanese） 

（與護照一致 as shown in Passport） 


